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DOPUNSKI USLOVIDOPUNSKI USLOVIDOPUNSKI USLOVIDOPUNSKI USLOVI        ZA MEŠOVITO OSIGURANJE ŽIVOTAZA MEŠOVITO OSIGURANJE ŽIVOTAZA MEŠOVITO OSIGURANJE ŽIVOTAZA MEŠOVITO OSIGURANJE ŽIVOTA    

Na osnovu člana 11.3.2. Statuta Wiener Städtische osiguranje a.d.o. Beograd br. 90094 od 20.09.2018. godine, a nakon razmotrenog 
Mišljenja ovlašćenog aktuara na akte poslovne politike, Izvršni odbor Wiener Städtische osiguranje a.d.o. Beograd na sednici održanoj dana 
26.04.2021. godine doneo je sledeće uslove: 

DOPUNSKI USLOVI  DOPUNSKI USLOVI  DOPUNSKI USLOVI  DOPUNSKI USLOVI  ZA MEZA MEZA MEZA MEŠŠŠŠOVITO OSIGURANJE ŽIVOTAOVITO OSIGURANJE ŽIVOTAOVITO OSIGURANJE ŽIVOTAOVITO OSIGURANJE ŽIVOTA        

----    prečišćen tekst prečišćen tekst prečišćen tekst prečišćen tekst ----        
 
 

    
OPŠTE ODREDBEOPŠTE ODREDBEOPŠTE ODREDBEOPŠTE ODREDBE    

Član 1.Član 1.Član 1.Član 1.    
    

Opšti uslovi za osiguranje života u daljem tekstu Opšti uslovi i 
ovi Dopunski uslovi za mešovito osiguranje života – Tarifna Tarifna Tarifna Tarifna 
grupa Cgrupa Cgrupa Cgrupa C (u daljem tekstu: Dopunski uslovi), sastavni su deo 
ugovora o osiguranju života koje ugovarač osiguranja zaključi 
sa osiguravačem. 

 
    

OSIGURANI SLUČAJOSIGURANI SLUČAJOSIGURANI SLUČAJOSIGURANI SLUČAJ    
Član 2.Član 2.Član 2.Član 2.    

    
Prema ovim Dopunskim uslovima ugovara se osiguranje lica za 
slučaj smrti u toku trajanja osiguranja  i za slučaj doživljenja 
isteka ugovorenog trajanja osiguranja. 
    
    

PLAĆANJE PREMIJEPLAĆANJE PREMIJEPLAĆANJE PREMIJEPLAĆANJE PREMIJE    
Član 3.Član 3.Član 3.Član 3.    

    
Premija osiguranja se plaća u unapred ugovorenim rokovima do 
isteka osiguranja, a u slučaju smrti osiguranika u toku 
ugovorenog trajanja osiguranja, poslednji put za godinu u kojoj 
je osiguranik umro. 
 
 

OBAVEZE OSIGURAVAČAOBAVEZE OSIGURAVAČAOBAVEZE OSIGURAVAČAOBAVEZE OSIGURAVAČA    
ČČČČlan lan lan lan 4444....    

    
(1) Ako osiguranik doživi istek ugovorenog trajanja osiguranja 
korisniku osiguranja za doživljenje navedenom u polisi isplaćuje 
se ugovorena osigurana suma za doživljenje isteka osiguranja i 
dobit ostvarena u toku trajanja osiguranja. 
 
 
(2) U slučaju smrti osiguranika u toku ugovorenog trajanja 
osiguranja, korisniku osiguranja za slučaj smrti navedenom u 
polisi isplaćuje se ugovorena suma za slučaj smrti i do tada 
ostvarena dobit. 
 
 

OGRANIČENJEOGRANIČENJEOGRANIČENJEOGRANIČENJE    OBAVEZA OSIGURAVAČAOBAVEZA OSIGURAVAČAOBAVEZA OSIGURAVAČAOBAVEZA OSIGURAVAČA    
Član 5.Član 5.Član 5.Član 5.    

 
 
Osiguravač neće isplatiti osiguranu sumu za slučaj smrti nego 
prikupljenu matematičku rezervu ukoliko smrt osiguranika 
nastupi usled sledećeg: 

1. ratnih događaja; 
2. učešća u bilo kom aktu koji u sebi sadrži 

karakteristike terorizma, na strani terorista; 
3. nuklearne katastrofe; 
4. učestvovanja u oružanim sukobima, građanskom 

ratu, pobuni, ustanku ili nemirima na strani 
podstrekača nemira; 

5. obavljanja delatnosti u svojstvu vojnog pilota, pilota 
helikoptera ili posebnog pilota (npr. letača zmajem, 

vozača balona, vozača motornog zmaja, skakača 
padobranom); 

6. usled bavljenja veoma opasnim (hazardnim) 
sportovima i/ili aktivnostima pod kojma se 
podrazumevaju sportovi i/ili aktivnosti kod kojih je 
osiguranik izložen izrazito visokom riziku nastupanja 
osiguranog slučaja i koje se obavljaju u ekstremnim 
uslovima kao što je velika visina, dubina, sneg i led, 
blato (npr. bejs ili bandži džamping, parkur, zip – lajn, 
istraživanje i/ili ronjenje na dubinama preko 30 
metara i/ili pod ledom i/ili kroz podvodne pećine, 
jedrenje na ledu, kajak na snegu, snežni kros i dr.), 
kao i sve ostale visokorizične aktivnosti koje 
zahtevaju upotrebu zaštitne ili specijalne opreme, a 
posebno one gde se u slučaju organizovanog 
obavljanja aktivnosti od osiguranika zahteva da 
preuzme odgovornost za nastupanje neželjenih 
događaja usled obavljanja te aktivnosti. 

7. učestvovanja na takmičenjima u vožnji ili na 
treninzima u vozilima za vožnju na zemlji, u vazduhu 
ili na vodi. 

8. prirodne katastrofe i elementarne nepogode 
(vulkanske erupcije, zemljotresa, poplave i sl.); 

9. pri upravljanju vozilima za vožnju na zemlji, u 
vazduhu ili na vodi bez propisane službene isprave 
koja daje ovlašćenje vozaču za upravljanje i vožnju 
tom vrstom i tipom vozila.  

Odredbe ove tačke neće se primenjivati u slučaju kada 
neposedovanje propisane službene isprave nije imalo 
uticaja na smrt osiguranika. Smatra se da osiguranik 
poseduje propisanu službenu vozačku ispravu kada u cilju 
pripremanja ispita za dobijanje službene isprave preuzima 
vožnju uz neposredni nadzor službe ovlašćenog stručnog 
lica; 
10. ako je ugovarač osiguranja ili korisnik namerno 

prouzrokovao smrt osiguranika; 
11. pri pripremanju, u pokušaju ili izvršenju umišljajnog 

krivičnog dela, kao i pri begu posle takve radnje; 
12. uzročne veze smrti osiguranika i delovanja 

narkotičkih sredstava ili alkoholisanog stanja 
osiguranika, odnosno ukoliko postoji doprinos 
osiguranika nastanku osiguranog slučaja usled 
delovanja narkotičkih sredstava ili alkoholisanog 
stanja osiguranika . Smatra se da je osiguranik u 
alkoholisanom stanju ako se utvrdi prisustvo alkohola 
u krvi više od 6,48 mil. mola (0,30 ‰)  kod vozača, a 
kod ostalih osiguranika više od 21,6 mil. mola (1,00 
‰). Smatra se da je osiguranik pod dejstvom 
narkotičkih sredstava ukoliko se utvrdi prisustvo 
narkotika u organizmu u bilo kojoj količini. 

13. Prethodnog zdravstvenog stanja – podrazumeva 
svako zdravstveno stanje koje je posledica prethodno 
dijagnostikovane bolesti ili za koju je bilo potrebno 
bolničko lečenje, lečenje ili lekovi pre početka 
osiguranja, a za koje je osiguranik znao u momentu 
zaključenja ugovora o osiguranju a nije naveo 
prilikom popunjavanja upitnika o zdravstvenom 
stanju. 

14. bolesti koja je posledica: 
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a) infektivne ili zarazne bolesti za koju  je Svetska 
zdravstvena organizacija (WHO) proglasila 
vanrednu situaciju za javno zdravlje (PHEIC - 
Public Health Emergency of International 
Concern); 

b) infektivne ili zarazne bolesti za koju je nadležni 
organ Republike Srbije proglasio pojavu 
epidemije zarazne bolesti od većeg 
epidemiološkog značaja i naredio mere koje se u 
tom slučaju moraju sprovoditi. 

Isključenje iz ove tačke će se primenjivati sve dok Svetska 
zdravstvena organizacija (WHO)  ne otkaže ili povuče bilo koji 
relevantnu Vanrednu situaciju za javno zdravlje (PHEIC - Public 
Health Emergency of International Concern), odnosno dok 
nadležni organ Republike Srbije ne otkaže ili povuče odluku o 
pojavi epidemije zarazne bolesti od većeg epidemiološkog 
značaja i otkaže mere. 
Infektivna ili zarazna bolest u smislu ove tačke znači bilo koju 
bolest koja se na bilo koji način može preneti sa zaražene 
osobe, životinje ili vrste na drugu osobu, životinju ili vrstu. 
 
Ugovor o osiguranju je ništav ako je u času njegovog 
zaključivanja već nastao osigurani slučaj ili je bio u nastajanju ili 
je bilo izvesno da će nastupiti ili ako je već tada prestala 
mogućnost da on nastane. U prethodnim slučajevima uplaćena  
premija se vraća ugovaraču. 
 
Osiguravač nije u obavezi da obezbedi pokriće i nije u obavezi 
da izvrši  plaćanje bilo kojeg potraživanja, odnosno da obezbedi 
bilo kakvu naknadu u skladu sa navedenim, do te mere kojom 
bi obezbeđivanje takvog pokrića, isplata spomenutog 
potraživanja ili obezbeđivanje  spomenute naknade izložili 
osiguravača ili reosiguravača bilo kakvom sankcionisanju, 
zabrani ili restrikciji u skladu sa rezolucijama Ujedinjenih nacija 
ili trgovinskim ili ekonomskim sankcijama, zakonima i propisima 
Evropske unije, lokalnim sankcijama Republike Srbije ili 
Sjedinjenih Američkih Država (pod uslovom da se ovim ne krše 
bilo kakvi propisi ili određeni državni zakoni primenjivi na 
osiguravača). 
 
PRIMENA OPŠTIH USLOVA ZA OSIGURANJE ŽIVOTAPRIMENA OPŠTIH USLOVA ZA OSIGURANJE ŽIVOTAPRIMENA OPŠTIH USLOVA ZA OSIGURANJE ŽIVOTAPRIMENA OPŠTIH USLOVA ZA OSIGURANJE ŽIVOTA    

Član 6.Član 6.Član 6.Član 6.    
    

Na ugovore o osiguranju zaključene po ovim Dopunskim 
uslovima primenjuju se i odredbe Opštih uslova za osiguranje 
života. 
 
Ako postoji neslaganje nekih odredbi Opštih uslova za 
osiguranje života i nekih odredbi ovih Dopunskih uslova, na 
odnose iz ugovora o osiguranju primenjivaće se odredbe ovih 
Dopunskih uslova. 
 

ZAVRZAVRZAVRZAVRŠNE ODREDBEŠNE ODREDBEŠNE ODREDBEŠNE ODREDBE    
Član 7.Član 7.Član 7.Član 7.    

    
Ovi Dopunski uslovi stupaju na snagu i primenjuju se počev od 
01.06.2021. godine. 
 
Stupanjem na snagu ovih Dopunskih uslova prestaju da važe i 
da se primenjuju Dopunski uslovi za mešovito osiguranje 
života od 06.05.2020. godine. 
 
 

    
 
    


